
Глава 609. Найти дозу любой ценой (часть 5)

Если человек хочет выжить в дикой местности, кроме самых базовых материальных условий
требуется еще несколько вещей…

Во-первых, здоровое тело.

Во-вторых, мощная психологическая выдержка.

В-третьих, достаточные для выживания знания.

Только человек, обладающий этими тремя качествами, способен противостоять природе в
опасной для жизни ситуации.

А персонаж, роль которого сейчас играл Фэн Буцзюэ, очевидно, не отвечал этим требованиям…

Второе и третье условия брат Цзюэ не считал большой проблемой, психологическая
подготовка и разум были его собственными, проблема была в первом – здоровое тело.

Изначально, Фэн Буцзюэ считал… Что участники программы еще не пристрастились к
наркотикам до такой степени, но сейчас, получив реальное представление, он понял…
Наркоманы, не то, что выжить в дикой местности не смогут, даже если их оставить в
комфортных условиях культурного общества, они останутся ни на что не способной грязью.

«Хах… Хух… Тяжко…» - сейчас Фэн Буцзюэ тяжело дыша, продирался сквозь чащу. – «Иду уже
двадцать минут, а преодолел мизерное расстояние…» - он снова кинул взгляд в игровое меню. –
«Но выносливость опустилась еще на тысячу…»

Брат Цзюэ тяжело дыша, привалился к стволу дерева: «Хух… Выносливость хуже, чем у
обычного человека, к тому же, хуже на много…» - он покачал головой. – «Но самое скверное в
том… Что этот ‘абстинентный синдром’ не пройдет… Хах… Ааа…» - при этих словах он зевнул,
а в тот же момент, у него потекли слезы и слюни.

«Харк… Тьфу!» - брат Цзюэ сплюнул скопившуюся во рту жидкость, и рукавом вытер лицо. –
«Хух… Дальше так продолжаться не может… Становится все хуже, головокружение, озноб,
жар… Это еще можно стерпеть, но ломота в конечностях постепенно превращается в паралич,
тошнота перерастает в желудочную боль… Это не к добру. А еще чудовищная потливость… Это
приведет к быстрому обезвоживанию…»

Фэн Буцзюэ понимал, что сейчас у него лишь два варианта: первый – оставаться на месте и
силой воли преодолевать пик абстинентного синдрома и второй – быстро найти что-то, что
сможет утолить это пристрастие и смягчить страдания тела.

«Хм… Хоть и говорят, что нужно выбирать активную и конструктивную стратегию…» - взгляд
брата Цзюэ был чуть затуманен, но он старательно озирался по сторонам, пытаясь найти
зацепки. – «Но поблизости никаких подсказок…»

Когда он приготовился покориться обстоятельствами и сесть здесь, внезапно…

«*Ржание*…» - из леса раздались звуки принадлежащие животному.

Фэн Буцзюэ не мог быть невнимательным и тут же посмотрел в сторону, откуда донеслись
звуки.



То, что внезапно оказалась в его поле зрения, невольно вызвало у него сомнения… Не могут
ли, на почве его наркотической зависимости, бывать галлюцинации.

Тыгыдык-тыгыдык…

Животное процокало копытцами прямо перед братом Цзюэ. Оно не проявило никакого
интереса к человеку и не демонстрировало и капли страха.

«Да, вы шутите…» - Фэн Буцзюэ посчитал, что с его глазами что-то не так, потому он протер
их, но факты говорили о том… Что он не ошибся.

Животное, что перед ним расхаживало, было кваггой (некогда жили в Южной Африке, до 1883
года были истреблены, все ее тело было бурым и однотонным, как лошадь, и только голова,
шея и плечи были полосатыми, как у зебры).

«Это что за лошадь…» - брат Цзюэ очень мало знал об этом истребленном животном и никогда
не видел его, потому мысленно съязвил. – «Семья этой лошади довольно странная…»

Размышляя, он, с саперной лопаткой в руках, медленно обошел вокруг лошади и приблизился к
ней сзади.

«Лошадка, не обижайся на меня…» - шептал Фэн Буцзюэ. – «Разобравшись с тобой, я заполучу
еды на все три дня. Решение проблемы голода в самом начале состязания, без сомнения,
позволит мне получить огромное преимущество, а излишки можно будет использовать для
обмена с другими людьми…»

Только брат Цзюэ собрался нанести удар, как… Внезапно, квагга будто что-то почувствовала. В
следующую секунду она подняла голову, заржала и бросилась прочь.

Это трехсот пятидесяти килограммовое животное молниеносно подскочило и бросилось бежать
сквозь лес… Один миг, и оно исчезло без следа, слышался лишь отдаленный топот копыт.

В эту минуту, Фэн Буцзюэ внезапно осознал… Что его недавние действия были очень опасны.
Если бы его первый удар не достиг успеха (с физическим состоянием наркомана, такая
возможность очень велика), а напротив, парень ушибся бы, разозленное животное могло бы
наброситься на него всей своей массой, тогда его ждало бы несчастье… Если бы его отбросили
или укусили – это было бы легким исходом, но если бы его лягнули, боюсь, из-за этого он бы
погиб…

«Плохо…» - брат Цзюэ одной рукой схватился за лоб и старательно восстанавливал дыхание. –
«Видимо, ‘абстинентный синдром’ уже влияет на мою способность мыслить…»

К этому времени, можно сказать, Фэн Буцзюэ столкнулся с истинным ужасом [абстинентного
синдрома] – симптомы выражаются не только в физическом недомогании, но влияют и на
психологическом уровне.

Например, три минуты назад, на ‘память и действия’ Фэн Буцзюэ оказывалось воздействие…
Его память, внимание, расчетливость и рассудительность временно ослабли. Его мышление
замедлилось, задеревенело, что сопровождалось спутанностью сознания.

Это привело к тому… Что в тот период времени, его подсознание решило, что обладает той же
боеспособностью, что и до введения ограничений. Потому, он без раздумий схватился за
лопатку и собрался забить лошадь…



Естественно, эффект [абстинентного синдрома], мешающий мышлению, тоже не исчезнет…

Этот дебафф, действительно, очень любопытный – он обладал беспорядочностью, фазовостью и
неопределенностью. Хоть он заключает в себе все реакции, к которым приводит наркомания,
но все эти эффекты не могут появляться лишь один раз.

Так или иначе… Через некоторый промежуток времени, от нескольких до дести с лишним
минут, его эффект может изменяться. Что же касается того, как он будет изменяться… Это
известно только Небу. После следующего изменения, возможно, он станет таким безвредным
эффектом, как ‘отсутствие аппетита’. Но, так же, есть вероятность… Возникновения семи –
восьми эффектов одновременно, что сейчас и испытывал брат Цзюэ.

«Хм… Если так, мне нельзя останавливаться на отдых…» - Фэн Буцзюэ поразмыслил минуту и
решил продолжить путь. – «Нужно, как можно быстрее найти скрытую точку с коноплей…
Иначе можно превратиться в идиота…» - он не знал, что этот дебафф обладал изменяющимся
эффектом, лишь полагал, что ситуация будет ухудшаться и дальше…

Потому, брат Цзюэ собрался с силами, сделал все возможное, чтобы сконцентрировать
внимание и, шатаясь, направился вглубь леса.

После пяти минут пути, его выносливость опустилась уже до 1734/4600, а эффект
‘абстинентного синдрома’, в этот момент, обновился.

«В чем дело… Кажется, мое состояние улучшилось». – Освободившись от влияния на
мышление, Фэн Буцзюэ очень быстро проник в суть. – «Неужели… Эффект этого дебаффа
может… Твою мать!»

В этот миг, он вовсе не был осенен внезапной догадкой, просто чудовищный запах прервал его
мыслительный процесс.

«Труп?...» - именно это была первая реакция Фэн Буцзюэ.

Его реакция была аналогичной реакции большинства игроков… Игроки, что играют в Триллер
Парк уже какое-то время, умели мгновенно определять трупный запах и запах крови (не имеет
значения в игре или в реальности), в некотором смысле, это тоже можно считать овладением
навыком…

«Ха-ха… Отлично…» - учуяв трупный запах, брат Цзюэ не удивился, а, напротив, обрадовался.
Он тут же ускорил шаг и побежал к источнику запаха.

Без всяких происшествий, в нескольких десятках метров, под деревом он обнаружил труп.

Это был мужской труп, из одежды на нем были лишь трусы, запястья скованы наручниками.
Сейчас степень разложения уже достигла серьезных масштабов, на плоти были следы от
укусов животных.

«Асфиксия… Гниль с зеленым налетом… Живот вздулся… Поблизости нет человеческих
следов…» - пока Фэн Буцзюэ осматривал труп, масса информации проходила через его мозг, он
инстинктивно складывал ее, как пазл, выискивая зацепки. – «Два типа укусов… Земляной
волк… Неизвестное существо… Животное или птица питающееся падалью?»

Через несколько коротких секунд, брат Цзюэ закончил первичный осмотр места происшествия,
он несколько недовольно сплюнул: «Тц… Погода слишком жаркая, труп был поврежден



животными… Время и причину смерти установить невозможно…» - в этот момент, он
машинально пробормотал. – «Эх… Было бы хорошо, будь тут братец Тань, в конце концов,
профессионал…»

«Постойте-ка…» - две секунды спустя, Фэн Буцзюэ чуть опешил. – «Пф… Зачем я провожу этот
анализ… Это же ТВ-программа». – С приходом этой мысли, его внезапно осенило. – «Весь
остров находится под наблюдением организаторов, а все на острове… Естественно, устроено
ими».

Осознав это, брат Цзюэ снова осмотрел тело и, в результате, кое-что обнаружил: «Ха… Вот оно
что. Не удивительно, что поблизости лишь следы животных, но нет его собственных следов…» -
его выражение лица чуть изменилось. – «Этот труп был перемещен сюда… А те, кто это сделал,
перед уходом тщательно уничтожили свои следы».

«В таком случае… В чем заключался замысел организаторов, которые поместили его здесь…
Они хотели передать участникам информацию…» - Фэн Буцзюэ потирал пальцем лоб и
переносицу, задумчиво бормоча. – «Хм… Поза трупа, очевидно, не несет в себе никакого
смысла, оставляя здесь тело, они должны были понимать, что дикие звери могут его сдвинуть».
– Он сделал паузу и пробормотал. – «По той же причине… Татуировки, надписи кровью,
надписи, вырезанные на коже, очень ненадежны, в конце концов, никто не знает, с какого
места дикие звери начнут свою трапезу».

Наконец, взгляд Фэн Буцзюэ зацепился за две вещи – трусы и наручники.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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